
BAB III 

TEMUAN DAN ANALISIS DATA 

Dewasa ini, sepak bola merupakan salah satu cabang olah raga yang paling 

benyak menyedot perhatian dunia. Sebagian beser masyarakat mengenal olah raga 

sepak bola. Sehingga kepopuJeran cabang olah raga tersebut menyebabkan sebagian 

beser orang mengenal eturan dan tata cara permainannya, termasuk istilah-istilah 

khusus yang diperguna)am di dalaumya. 

Seperti yang telah dikemukakan pada Bab I, ternyeta banyak sekali istilah -

istilah khusus di bidang persepakbolaan tersebut yang memiliki keistimewaan dan 

ksrakteristik tersendiri. Karena itu tidak semua orang dengan mudah memehami 

makna apa yang sebenamya dimiliki oleh istilah - istiJab tersebut. Hal itu disebabkan 

karena makna yang terlamdung di dalaomya memiliki perbedaan bila dt"bandinglam 

dengan m~ya secara umum. Keedaan ini merupakan hat yang sering terjadi pada 

orang yang masih awam terbadap chmia persepakbolaan. 

Fenomena inilah yang menyebabkan penulis tertarik untuk membahasnya. 

Oleb karena itu~ penulis berusaha untuk mendapadam data-data yang diperlukan untuk 

dianalisis lebih lanjut. MelaJui serangkaian observasi yang telah dilakukan, akhimya 

data-data dapat ditemukan. 

Adepun data- data tersebut berupa istilah-istilah kbusus bahasaindonesia 
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yang dalam hal ini berkaitan deogan bidang pemakaian,, yaitu kegiatan 
' 

persepakbolaan. Jstilah-istilah tersebut adalah istilah dalam dunia sepak bola itu 

sendiri dan istilah yang sering dipergunakan dalam bidang pers uobJk 

memberitakan kegiatan olah raga ini. Di samping itu juga meliputi istilah-istilah 

dalam bahasaJndonesia secara umum dan istilah-istilah bahasa asing yang sudah 

diserap ke dalam bahasalndonesia 

Dalam pembahasan ini, penulis melakukan analisis data melalui tinjauan 

semantik yang dikai1kan dengan tinjauan etimologi. AdaplDI pendeslaipsiannya 

meliputi : istilah yang memmjuk pada pembagian posisi,jabatan, status dan predikat 

pelaku sepak bola; istilah yang memmjuk pada even dalam permainan dan 

kegialan sepak bola; istilah yang memmjuk pada sistem dan cara permainan sepak 

bola; dan istilah yang memmjuk pada iostrumen lainoya dalam perm.man sepak 

bola 

Kemudian dalam pendeslaipsi~ istilah-istilah tersebut terbagi atas dua 

bagian, yaitu istilab yang terdiri dari safu kosa kata dan istilah yang berasal dari 

gabuogan duakosa kata atau lebih. Berdasarkan keselumhan data yang diperoleh 

yang berupa istilab - istilah khusus dianalisis dan disertai dengan contoh untuk 

memudabkan pemahamao. 

3.1 lstilala J8118 MeDDDjuk pada Pembagian Posisi, Jabat&n. Status clan 

Predikat Pelab Sepak Bola 

lstilah yang mcnunjuk pada pembagian posisi,jabatan, status, dan predikat 
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pelalcu permainan sepak bola terdiri dari istilah yang terdiri atas satu kosa lcata 

umum bahasa Indonesia dan istilah yang berasal dari gabungan dua kosa kata atau 

lebih. 

a. Istilah yang Terdiri dari Satu Kosa Kata 

Istilah-istilah yang memmjuk pada pembagi~ posisi, jabatan, status 

ataupun predikat pelaku yang terdiri dari satu kosa kata yang dianalisis ialah istilah 

.kiper, bomber, gelaadang, libero, dan penjelajah. 

Istilah .kiper merupakan kosa kata bahasa Indonesia. lstilah ini diperoleh 

dengan cara penerimaan istilah asing bahasa Inggris, yaitu keeperyang disesuaikan 

ejaannya mcnjadi .kiper. Dalam kosa kata umwn, kata .kiper memiliki .makna 

'penjaga gawang'. Contoh dalmn kalimat : 

. . · I .a) Sejalc kecil cita-citanyo ingin menjadi seorang kiper. 

Ditinjau dari segi semantik, makna yang terdapat pada asa1 kata berbeda 

dengan makna istilah yang dipergunakan pada bidang pemepakbolaan. Kata Jdper 

mengalami pengkhususan makna pada bidang persepakbolaan. Istilab .kiper pada 

bidang tersebut memiliki makna 'satu - satunya pemain yang diperbolehkan 

mempergnnakan tangan mtuk menangkap atau menghalau bola dcngan maksud 

mengamankan gawang tilnnya agar tidak kemasukan gol lawan'. Contoh : 

b) Dengan cepat kiper Sopp Maier menangkap bola demi keselamatan gawangnya. 

Istilah bomber adalah kosa kata umwn bahasa Indonesia yang diperoleh 

secara utuh dari kosa kata bnhasa Inggris, yaitu bomber. Bila dilihat secara umum, 

kata bombermemiliki makna 'pesawat terbang pengebom1
• Contoh : 
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2.a) Dalam Perang Donia II, Jepang mengirimkan puluhan pesawat bomber unhlk 

mengbancurkan pangkalan Pearl Harbour. 

Kemudian ditinjau secara semantik, makna· yang terdapat pada asal kata 

berbeda dengan makna istilah yang dipergunakan pada bidang persepakbolaan 

Makna kata bomber mengalami perubahan makna secara total. Perubahan tersebut 

dapat dilihat dari malma 'pesawat terbang peogebom' meojadi 'pemain peoyerang'. 

Istilah bomber pada bidang persepakbolaan bermakna 'seonmg pemain pada lini 

depan yang bertugas melakukan serangan ootuk mengbasilkan gol bagi tinmya'. 

Contoh pada kalimat : 

b) Para pemain Newcastle bertekad lebih solid dalam mengbadapi bomber-bomber 

muda FC Liverpool. 

lstilah berikutnya adalah gelandang, yang secara etimologi berasal dari kosa 

kata bahasa Indonesia. Secara umum memiliki makna 'pemain tengah'. Contoh dalam 

kalimat: 

3.a) Gelandang klub Felita Jaya dikenal tangguh bila dibandingkan gelandang dari 

klub-klub lainnya. 

Malena kata gelandBDgsecara mnum dibandingkan dengan makna istilah yang 

dipergunakan pada bidang sepak bola berbeda secara semantik. Kata gelao.dBDg 

tersebut mengalami pengkhususan makna. Istilah gelBIJdBDK pada bidang 

persepakbolaan memiliki makna 'pemain tengah yang bertugas menggiring bola 

sesuai dengan posisi jalwnya WJtuk diteruskan kepada pemain depan'. Contoh pada 

kalimat: 
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·-
b) Melalui rusuk sebelnh kiri, gelandang itu mengirimkan umpan matang 

kepada pemain dcpan. 

Jsti1ah libero mcrupakan kosa kata bahasa Indonesia. Istilah ini diperoleh 

secara utuh dari kosa kata bahasa Jerman, yaitu libero. Kata libero secara umum 

memiliki arti 'pemain belakang bagian tengah'. Contoh dalam kalimat : 

4.a) Sebagai libero, tugasnya turut membantu kiper dalam mengantisipasi bola 

la wan. 

Ditinjan secara semanlik, makna yang terdapat pada asal kata berbeda 

dengan makna istilah yang dipergunakan pada bidang peIBepakbolaan. Makua kata 

libero mengalami perluasan makna. Pada bidang persepakbolaan, istilah ini 

memiliki makna 'seorang pemain di lini belakang yang bertindak sebagai poros 

halang dan turut membantu dalam hal penyerangan'. Contoh dalam kalimat : 

b) Dengan secepat kilat, libero Bayem Muenchen menynmbar bola dan segera 

menceploskannya ke gawang Barcelona. 

I11tnah berikutnyn adalnh peajelajah yang morupakan kosa kata babasa 

Indonesia, Kata penjelajab merupakan bentukan knta dasar jelajah yang mendapat 

awalan pen-. Kata penje/ajah dipergunakan oleh bidang peIB tmtuk menyebut 

predikat pemain dalam scpak bola. Sedangkan kata penjelajah secara umum 

memiliki makna 'seseornng yang menjelajah suatu daerah'. Contoh dalam kalimat: 

5.a) Kendati wanita, Widya dikenal sebagai penjelajah hutan .. 

Secara scmantik, makna kata penjelajah berbeda dengan makna istilah 

yang dipergunakan pada bidang peIBepakbolaan. Perbedaannya terletak pada 
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penyempitan makna. Istilah penjelajab pada bidang persepakbolaan ini memiliki 

makna 'pemain yang dapat melakukan tugasnya dcngan menjelajahi seluruh sudut 

lapangan'. Contoh dalam kalimat : 

b) Steve McManaman dikenal sebagai penjelajnh di segala lini. 

b. Istilah yang Berasal dari Gabungan Dua Kosa Kata atau Lebih 

Istilah-istilnh berikut ini adalah istilah yang menunjuk pada pembagian 

posisi, jabatan, status clan predikat pelaku sepak bola yang berasal dari gabungan 

dua kosa kata aum lebih. Adapun istilah-istilah yang akan dianalisis adalah : 

top skor, mesin go!, ujung tombakdan tim papan alas. 

Istilnh top skor berasal dari gabungan kosa kata bahasa Indonesia yang 

· diperoleh melalui penyesuaian ejaan istilah asing babasa Inggns, yaitu top scorer. 

lstilah ini merupaknn bentuk aneksi yang diperoleh dari gabungan kata dasar top 

dan kata dasar skor. Kata top makna umumnya 'tertinggi, temtas atau paling 

punca.k'. Kata skor sccara umum bermakna 5umlah angka kemenangan'. Istilab 

top skorsecam unmm memiliki makna ~umlab angka kemenangan tertinggi'. 

Jika ditinjau secara semantik, makna yang terdapat pada kata asal berbeda 

dengan makna istilah pada bidang persepakbolaan. Kata top dan skor membentuk 

kesatuan konstmksi yang maknanya merupakan satu kesatuan. Malena istilah top 

skor mengalami pemhahan mflkna total, dari makna 5umlah angka tcrtinggi' 

menjadi makna 'pencetak gol terbanyak'. Jstilnb top skorpada bidang ini memiliki 

makna 'prediknt bagi pemain yang berhasil memasukkan gol terbanyak 
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dalam satu kompetisi'. 

lstilah berikutnya adalah mesm go/, yang berasal dari gabungan kosa kata 

bahasalnggris macbiDe dangoal yang telab disesu&ikan ejammya ke dalam babasa 

Indonesia. Istilah mesiD go/ merupakan kelompok kata yang diperoleh dari 

gabuugan kata dasar mesiD dan kata dasar go/. Kata mesiIJ secara tDDtDD bermakna 

'perlcakas tmtuk menggeraldam, atau untuk membuat sesuatu yang dijalaokan dengan 

roda-roda'. Sedangkan kata go/ secara umwn bermakna 'bola masuk ke gawang. 

Kata mesiD dan go/ digabuogkan menjadi satu sehingga memiliki malma yang baru. 

Karena itu, istilah ini banya dapat diketahui maknanya dalam bidaog persepakbolaan 

saja. 

Dalam bidang persepakbolaan, istilab mesm go/ diciptakan oleb bidang pers 

untuk memmjuk pada makna 'pemain depan yaog diberi tugas dan dituntut penuh 

sebagai pencetak gol pada setiap pertaodingan'. 

lstilah qjUDg tombak berasal dari gabungan dua kosa kata babasa Indonesia, 

qiUDgdan to.mbak. Kata dasar qjuog secara 1Dl11DD memiliki malma 'pucuk atau 

p1Dlcak' sedangkan kata to.mbak secara UD11DD meiliki makna 'seqjata tajam bennata 

dua dan bertaogkai paojang yang dipakai untuk meDUSUk dari jarak dekat maup1Dl 

jarak jaub'. Istilah qjllDg tombak secara tDD1DD bennakna 'bagian terujuog dari 

senjata tajam bennata dua dan bertaogkai paqjang'. 

Ditinjau dari segi semantik, malcna yang diperoleb dari asal katanya berbeda 

dengan makna istilah yang dipergunakan pada bidaog persepakbolaao. Kata qjUJJg 

dan tombak membentuk keRabL'UI konstrnksi sehingga maknanya merupakao satu 
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kesatuan. Malma istilah ,,YUDg to.mbakmengalami perubahan secara total, yaitu dari 

makna 'bagian ternjung dari senjata tajam bennata dua dan bert8ngkai panjang' 

menjadi 'pemain penyerang'. Jadi istilah l.dllll6 to.mbakpada bidaug persepakbolaan 

memili.ki malma tersendiri yaitu 'pemain depan yang tugas utamanya melakukan 

fusukan-tusukan di daerah sekitar gawaog lawan dengan maksud untuk membuat gol'. 

Contoh istilah berikutnya adalah tim P8.Plll1 atas. lstilah ini diperoleh dri 

gabuugan kata dasar tim clan istilah khusus pa.JJ811 alas. Gabuugan tersebut 

membemuk sualu konslruksi aneksi yaitu tim paj)IJD stas. lstilah tim. secara 1DD1Dll 

memiliki malma 'kelompok atau regu'. Sedaogkan istilah pa.JJ811 alas merupakan 

istilah baru yang hanya dapat ditemui di linglamgan persepakbolaao. 

Istilah tim JJ8.JJ8.ll atas pada bidaog persepakbolaan tersebut memiliki malma 

'tim atau klub yang berhasil menduduki deretan teratas dal8lll kompetisi liga.'. 

3.2 lstilah JBll8 Menunjuk pada Even clalam Permaiaan dan Kegiatan Sepak 

Bola 

Istilah yang memmjuk pada even dalam pennainao dan kegiatan terbagi 

menjadi istilah yang terdiri dari satu kosa kata clan istilah yang berasal dari gabuogan 

duakosakataatau lebih. 

L lstilah JBll8 Terdiri dari Sato Kosa Kata 

Istilah-istilah yang memmjuk pada even dalam permainao dan kegiatan sepak 

bola yang terdiri dari satu kosa kata yang dianalisis berikut ini adalah : skoJ; go!, 

kompetis1~ .klsSBmf14 liga d8I1 tfivisi. 
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lstilah skor adalah kosa kata bahasa Indonesia yang berasal dari serapan 

babasa Inggris, yaitu score yang telah disesuaikan ejaannya. Kata skor ditinjau 

secara wnum. maknanya adalab ~umlab angkakemenangan'. 

Ditinjau dari segi semant~ malma yang terdapat dari asal kata berbeda 

dengan makna istilab yang dipergunakan pada bidang persepakbolaan. Istilah ini 

dipergunakan untuk menyebut basil akhir pada permainan sepak bola. Jadi kata skor 

tersebut mengalami perubaban makn~ yaitu penyempitan makna. Istilah skor pada 

bidang persepakbolaan memiliki makna 'kedudukan atau nilai akhir pada suatu 

pertandingan sepak bola'. 

Istilah go! merupakan kosa kata bahasa Indonesia yang berasal dari kosa 

kata asing bahasalnggris. Kata tersebut adalab goal, yang tel ah disesuaikan ejaannya 

menjadi gol Bila diteluswi maknanya secara umwn adalah 'bola masuk gawang'. 

Ditinjau dari segi seman~ makna yang terdapat pada asal kata berl>eda 

dengan makna istilah yang dipergunakan pada bidang persepakbolaan. Makna istilah 

go/mengalami pengkhususan di bidang persepakbolaan. Istilah go/pada bidang ini 

memiliki makna 'basil upaya pemain dalam melakukan penyerangan, yaitu 

memasukkan bolake dalam gawang lawannya'. 

Istilab kompetisi berasal dari kosa kata umum bahasa Indonesia. Istilab ini 

diperoleb melalui penerimaan istilab asing babasa Jnggris, ompetit1'oD yang 

disesuaikan ejaannya menjadi kompetisi. Kata: kompetisi bila ditelusmi secara 

umwn malmanya adalah 'beradu atau bersaing tmtuk memperebutkan sesuatu'. 

Ditinjau dari segi semantik, malma yang ada pada asal kata berbeda dengan 
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malma istilab yang dipakai pada bidang persepakbolam Malma kata kompetisi 

mengalami ·perubaban malma total. Thrubaban tersebut dari malma beradu atau 

bereaing' menjadi 'kejuaraan sepak bola'. lstilab kompetisi pada bidang 

persepakbolaan ini mendapatkan malma baru yaitu 'kej~ yang diselenggarakan 

tiap tahun dalam suahJ liga alau pereerikatan sepak bola'. 

lstilah Jdasemea merupakan kosa kata mnum bahasa Indonesia. Kata ini 

diperguoakao untuk mem.mjuldam kedudukan suahJ tim. Secara UIDUlllt kata Jdasemea 

memiliki malma 'daftar peringkat dalam sepak bola'. 

Dilihat dari segi semantik, terjadi perbedaan malma pada asal kata dao 

makna istilah pada bidaog pereepakbolaan. Perubahan tersebut adalah perluasan 

malma. Istilab Jdasemes pada bidaog persepakbolaan memiliki makna 'daftar 

peringkat tim-tim sepak bola dalam li8' bail< dalam liga profesional ~un dalam 

liga amatit. 

lstilab berikutnya adalah istilah Jigs, yang berasal dari kosa kata asing 

bahasa lnggrjs, league yang mengalami penyesuaian ejaan. Kata Jigs, dalam kosa 

kata ummn memiliki malma 'perserikatao sepak bola'. 

Bila ditinjau dari segi semantik, malma yang terdapat pada asal kata berbeda 

dengan makna istilah yang dipergunakan pada bidaog persepakbolaan. Terjadi 

penyempitan makna terbadap kata Jigs. Istilah Jigs pada bidaog persepakbolaan 

memiliki makna 'perserikatan sepak bola yang bersifilt profesional'. 

Istilah yang berikutnya adalah divisi. Istilah ini didapatkan dari kosa kata 

bahasa Ingris, divisiOD. Istilah ini diperoleh dengan mengutamakan penyemaian 
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ejaan bahasa Indonesia menjadi divisi. Kata divisi, dalam kosa kata umwn memiliki 

makna 'suafu kesatuan besar militer yang memiliki peralatan persenjataan lengkap'. 

Melalui tinjauan semantik, didapalkan kenyataan bahwa malma yaog terdapat 

pada kata asal berbeda dengan makna istilah persepakbolaan. Kata divisi mengalami 

perubahan malma total, yaitu dari 'suatu kesatuan besar militer' menjadi 'pembagian 

kelas dalam sepak bola'. Jadi makna istilah d:lvlsi pada bidang persepakbolaan 

adalah 'pembagian kelas pada tim-tim sepak bola untuk menentukan peringkat 

atauprestasinya'. 

b. Istilah yang Berasal dari Gabuogan Dua Kosa Kata atau Lebih 

Istilah-istilah yang termasuk dalam golongan ini m:lalah : peluit JJllDiaD& 

pis/a duDia dan partai .lomdSDg. 

lstilah pe/uit JJllDillD8 didapadam melalui gabmigan kosa kata bahasa 

Indonesia. Istilah ini sering diperguuakan oleh bidaog pers uotuk menyebut salah satu 

kejadian selama pertandingan sepak bola itu berlaogsung. lstilah yang berupa 

kelompok kata ini berasal dari kata dasar peluit dan kata dasar }JIJDjSDg. Katape/uit, 

maknanya secara umum adalah 'alat yang dapat mengbasilkan bunyi bila ditiup' . 
. 

Sedaogkan kata ]JllDjag sec81'3. umum memilik malma 'berjarakjauh'. Apabila 

keduakatadi atas digabunglam, menjadipe/uit JJllDill118 maknanya adalah 'peluit 

yang berbentuk panjang'. 

Apabila ditinjau eecara semantik, maka malma yang didapadam dari asal kata 

berbeda dengan malma istilah persepakbolaan. Kedua kata di atas membentuk suatu 

kesatuan konstruksi sebingga malmanya merupakan satu kesatuan. Dan pada kata 
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peluit JJ811il1I1K ini terjadi perubahan makna total, yaitu dari makna 'peluit yang 

berbentuk panjang' menjadi 'tanda akhir suatu babak pada sepak bola'. Dengan 

demikian makna istilah peluit JJ811il1I1K pada bidang persepakbolaan adalah 'peluit 

yang ditiup oleb wasit secara panjang sebagai tanda akbir suatu babak pada 

pennainan sepak bola'. 

Istilah pia/a dunia didapatkan dari kosa kata umum bahasa Indonesia. lstilah 

ini berasal dari gabungan dua kata dasar pis/a dan kata dasar duDia. Secara wnum, 

katapiala memiliki makna 'tropi kejuaraan'. Sedangkan kata dU11ia memiliki makna 

yang secara 1Dlltml adalah 'bumi atau planet tempat mahluk bidup'. Kata pia/a dzmia 

secara tmJum memiliki makna 'tropi kejuaraan yang diperebutkan dalam dunia 

persepakbolaan'. 

Melalui tinjauan semantik, didapatkan kenyataan bahwa makna ~ang terdapat 

pada asal kata berbeda dengan makna istilah yang dipergunakan pada bidang 

persepakbolaan. Kata piala dan dU111il membentuk kesatuan konstruksi sehingga 

maknanya merupakan satu kesatuan. Kelompok kata piala d11D18 ini mengaJami 

pengkbususan makna pada bidang persepakbolaan. Istilah pia/a duDia pada bidang 

persepakbolaan ini memiliki makna kbusus yaitu 'piala lambang supremasi tertinggi 

dalam olah raga sepak bola yang diperebutkan oleh tim nasiooal negara- negara di 

seluruh dunia'. 

Istilab berikutnya adalab partlJi kBDdBDg yang didapatkan dari kosa kata 

mntmJ bahasa Indonesia. Istilab ini berasal dari gabungan dua kata dasar partai clan 

kata dasar kBDdBDg. Istilah ini dipergunakan untuk menunjuk suatu even pada 
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permainan. Kata jJ81'tlli dan lamd1JJ18 membentuk suatu kelompok kata atau aneksi 

yaug memiliki kesamaan bentuk · dengan kata pembentukoya yaitu, partai dan 

Jamdarig. Kata jJ81'tlli secara umum maknanya adalah 'perlrumpulan orang yaug 

seasas, sebaluan dan sepandangan'. Sedangkan katalamd1JJJ8secara umum bermakna 

'tempat tingga1 binatang'. Kata partai lamdBDg merupakan suafu istilah baru yaug 

banya dapat ditemulam pada bidang persepakbolaan. 

lstilah jJ81'tlli lamdlJIJK pada bidaog persepakbolaan ini mepunyai malma 

kbusus yaitu 'kegiatan yaug harus dilakukan ·oleh sebuah tim sepak bola yaitu 

memaiokan pertandiogan di tempat tinggalnya sendiri'. 

3.3 IBtilah yang MeDUDjut pada Sistem clan CCara Permainan Sepat Bola 

Ada beberapa istilah yang memmjuk pada sistem dan cara permainan sepak 

bola. lstilah-istilah tersebut terl>agi alas istilah yang terdiri dari satu kosa kata dan 

istilah yang berasal dari gabuogan dua kosa kata atau lebih. 

a. IBtilah yang Terdiri dari aalll Koaa Kata 

Istilab - istilah yang memmjuk pada sistem dao cara permainan sepak bola 

yang terdiri dari satu kosa kata di antaranya adalah : SenJJJgll11, pe1111/ti, dribel dan 

tekel. 

lstilab SeraDg1ll1 dipergunakan dalam bidaog persepakbolaan untuk men1D1juk 

pada sistem permainan. lstilah senmgaD merupakan salah satu kosa kata umum 

babasa Indonesia. Kata serangan adalab bentukao kata dasar senmg yang mendapat 

akhiran -sa, sehingga membentuk kata SertJDgBD. Makna kata senmgBJJ secara umum 
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adalah 'perbuatan menyerang, seperti mengadakan penggagalan atau melancarkan 

pembalasan terhadap musuh atau agresi'. 

Secara seman~ malma kata SeraJJg1lll berbeda dengan malma istilah 

serangBIJ yang dipergunakan pada bidang persepakbolaan. Perbedammya adalah 

pada pengkhususan makna. Istilah seraDg811 pada bidang persepakbolaan secara 

khusus memiliki malma 'tindakan yang dilakukan oleh para pemain ke daerah 

pertahanan lawannya dengan maksud untulc dapat memasukkan gol ke gawang Jawan'. 

Sedangkan istilah pens/ti merupakan kosa kata yang didapatkan dari kosa 

kata. asing bahasa Jnggris yaitu penalty, yang disesuaikan ejaannya. Bila ditinjau 

malmanya secara umum, pena/tibennakna 'tendangan hukmnan'. 

Apabila ditinjau dari segi semantik, malma yang didapat dari kata asal 

berbeda dengan malma istilah pens/ti pada bidang persepakbolaan. Kata pe.as/ti 

mengalami pengkhususan makn~ sehingga malma istilah pe11a/ti pada bidang 

persepakbolaan adalah 'tendangan atau tembakan hukmnan yang diberikan wasit 

pada suatu tim akibat pelaoggaran yang dilakukannya di daerah depan gawaognya 

pada batas tertentu'. 

Istilah berikutnya adalah dribel, yang didapatkan clari kosa kata asing bahasa 

Inggris yaitu dn'bble. Kata dribble disesuaikan ejaaonya menjadi drihel ke dalam 

kosa kata bahasa Indonesia Istilah dn'bel dipergunakan tmtuk menunjuk pada cara 

memainkan bola Secara wnum kata dribel memiliki makna 'memantul-mantulkan 

bolake lantai atau tanah'. 

Ditinjau dari segi semantik, malma yang terdapat pada asal kata berbeda 
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dengan malma istilah yang dipergunakan pada bidaog persepakbolaan. Malma kata 

dribel mengalami penyempitan malma. Istilah dribel pada bidang persepakbolaan 

memiliki malma 'suafu cara yang dilakukan pemain dalam menggiring bola dengan 

berlari-lari kecil'. 

Istilah teke/ merupakan kosa kata bahasa Indonesia Istilah ini diperoleh 

melalui penyesuaian ejaan dari kosa kata asing bahasa Inggris, yaitu tllckle. Kata 

tekelbila ditelusuri malmanya secara umum adalah ' menangani'. 

Secara semantik, malma yang terdapat pada asal kata secara umum berbeda 

dengan malma istilah tekel pada bidang persepakbolaan. Malma kata tekel 

mengalami perubahan secara total pada bidang persepakbolaan, dari malma 

'menaogani' meqjadi ' usaha merebut bola'. Jadi istilah teke/ pada bidaog 

persepakbolaan memiliki malma 'usaha dari seorang pemain untu1c mereb~ bola dari 

kaki lawannya'. 

b. IBtilah J8118 Berasal dari Gabungan Dua Kosa Kata atau Lebih 

Istilah-istilah yang berasal dari gabUDgaD dua kosa kata atau lebih di 

auCa auya adalah : bola liar; teadsDgarJ sudut, bola J18Dj81J& lempanlll ke dslsm clan 

go/ bUDub diri. 

Istilah bola Ji'ar merupakan kosa kafa bahasa Indonesia. Istilah ini berasal 

dari gabungan kata dasar bola clan kata dasar liar. Kata bola didapatkan melalui 

penyesuaian ejaan kosa kala bahasa Inggris, yaitu ball Kata bola secara mmm 

bermakna 'benda bulat yang terbuat dari karet yang dipakai mrtuk bermain'. 

Sedanglam kata liar secara umum memiliki makna 'tidak dapat diatur atau tidak ada 
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yang memelihara'. Kata bola dan liar membentuk suatu kelompok kata yang 

mempmiyai malma barn, dan malma tersebui h&nya dapat diketahui dalam bidang 

persepakbolaan saja. 

Pada bidang persepakbolaan. istilah bola liar ini memiliki malma 'keadaan 

bola yang terlepas dari kendali penjaga gawang. 

Istilah teDdB11gtJD sudut berasal dari gabuogan kata. teDd1111g11zi dan kata 

dasar sudut Kala teDd1JJ181111 berasal dari kata dasar teDdBDgyang mendapat akhiran 

·1111. Secara umum makna kata teDdBDgBD adalah 'sepakan'. Sedangkan kata. sudut 

secara umum maknanya adalah 'pojok atau bangun yang dibuat -oleh dua garis yang 

berpotongan di sekitar titik potoognya tersebut'. Secara ummn kata teDdBDgll11 sudut 

me.miliki malma 'tendangan yang dilakukan dilakukan di pojok suatu tempat'. 

Dari segi sem~ makna istilah yang terdapat pada asal k~ berbeda 

dengan malma istilah yang dipergunakan pada bidaog persepakbolaan. Kata 

teDdBDgu dan sudutmembentuk suatu konstruksi kelompok kata sebingga malmanya 

merupakan satu kesatuan. Kata tmdarlgu sudut mengalami peu.yempitan malma pada 

bidang persepakbolaan, yaitu dari malma 'tendangan yang dilakukan di pojok suatu 

tempat' menjadi 'tendangan yang dilakukan di pojok lapangan sebagai hukuman 

bagi pihak laWBD'. Makna istilah teDdBDgBIJ sudat pada bidaog persepakbolaan 

adalah 'tendangan yang dilakukan dari pojok sebelah kiri atau kanan gawang lawan 

yang dimaksudkan sebagai hukmnan atas pelangganm yang dilakukan pihak lawan 

sebeltmmya yaitu menendang bolake luar lapaogan'. 

Istilah bola p8Djll118 merupakan bentulam yang berasal dari gabuogan dua 

IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

SKRIPSI PERUBAHAN MAKNA ISTILAH... DYAH KUNCARWANINGTYAS 



53 

kosa kata bahasa Indonesia, bola dan p811j811g. Kata bola secara umum memiliki 

makna 'benda bulat yang terbuat dari karet yang dipergunakan untuk bennain'. 

Sedangkan katap811Jimgsecara umum bennakna 'berjarakjaub atau lama'. Kata bola 

clan paDj811g membentuk suatu konsfruksi kelompok kata yang memiliki makna 

tersendiri, dan makna tersebut banya dapat diketabui pada bidang persepakbolaan. 

Malena istilah bola p811}B11g pada bi dang persepakbolaan adalah 'suatu taktik 

yang dijalankan sebuah tim dengan mengoper bola antarpemain yang jarak atall 

posisinya saling berjauhan'. 

lstilah Jempanm ke dalam merupakan bentukan yang berasal dari gabungan 

kosa kata bahasa Indonesia, yaitu kata lempanm clan bentukan ke da/am. Kata 

/emjJ817J11 berasal dari kata dasar lempar yang mendapat akhiran ·811. Makna kata 

/emjJ817J11 secara umum adalah 'basil dari perbuatan melempar'. Sedan$kan kata ke 

da/8111 secara umum maknanya adalah 'ke arah dalam'. Kata /empanm ke dalam 

memiliki makna yang secara wnum adalah 'lemparan yang mengarah ke dalam'. 

Ditinjau dari segi semantik. makna yang terdapat pada asal kata berbeda 

deogan makna yang dipergunakan pada bidang persepakbolaan. Kata lemp1JIBI1 dan 

ke dalam membentuk kesatuan konstruksi sehingga maknanya merupakan satu 

kesatuan. Kata lemj}IJIBD ke da/am mengalami pengkhususan makna pada bidang 

persepakbolaan. Istilah lemparaD ke dalam pada bidang ini memiliki makna 

'lemparan yang dilakukan oleh salah satu pemain dari garis pembatas laapangan yang 

diarahkan kepada rekannya di dalam lapangan'. 
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Istilah berikutuya adalah go/ bUDub diri. Istilah ini merupakao bentukan yang 

berasal dari gabungan kosa kata bahasa Indonesia, yaitu go/ dan buaub diri. Kata 

go/ bUDub diri membeotuk suatu konstruksi kelomi)ok kata yang memiliki kesamaan 

beotuk deogan kata. pembentulmya yaitu go/ dan buaub diri. Kata go/ secara umum 

bennalma 'bola masuk gawmig. Dan kata bUDub diri secara mnmn memiliki malma 

'perebuatan mematikao diri sendiri yang dilakukan dengan sengaja'. Istilah go/ buaub 

diri merupakau istilah kbusus yang dipergunakan di dalam lin,gkungan 

persepakbolaan, sehingga malma yang mtmcul di dalamnya merupakan malma istilah 

yaug khusus diciptakan dalam bidang tersebut. 

Istilah go/ buaub diri dalam bidang persepakbolaan ini memiliki malma 'gol 

yang terjadi akibat kesalahan pemain yang sebenamya dimaksudkan uotuk menghalau 

bola dari daerah pertahannya, nannmjustni masuk ke dalam gawangnya s.endiri'. 

3.4 latilah yang Menmajuk pada lnstrumen Laionya dalam Permainan Sepak 

Bola 

Istilah yaog memmjuk pada instrumen lainnya dalam permainan sepak bola 

terl>agi menjadi istilah yang terdiri dari satu kosa kata dan istilah yang berasal dari 

gabUIJ88D dua kosa kata atau lebih. 

L Jstilah J'8ll8 Terdiri dari Satu Kosa Kata 

lstilah yang menunjuk pada instrumen lainnya dalam permainan sepak bola 

yaug terdiri dari satu kosakata adalah : stadimi, gaW1JJ1g dan kesebe/IJSllD. 
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lstilah stadiOJJ merupakan kosa kata umum bahasa Indonesia. Kata ini 

diperolaeh melalui penerimaan istilah asing bahasa Inggris yaitu stadill111, yang telah 

disesuaikan ejaannya meajadi stadioD. Kata stadion bila ditelusuri malmanya secara 

umum adalah 'lapangan olah raga yang dikelilingi tempat duduk'. 

Bila ditinjau secara semantik, malma yang ada pada asal kata berbeda dengan 

makna yang dipergunakan pada bidang persepakbolaan. Makua kata stadion 

mengalami perubahan yaitu perluasan makna. Istilah stadioD pada bidang 

persepakbolaan memiliki makna 'lapangan pertandingan yang dikelilingi tempat 

duduk bagi penonton, dan juga merupakan markas atau kandang sebuah tim sepak 

bola'. 

lstilah gawa.Dg merupakan kosa kata umum bahasa Indonesia Istilah ini 

dipakai untuk memmjukkan alat yang dipergunakan pada pennaainan. sepak bola. 

Secara umwn makna kata gaWBDg adalah 'dua tiang yang dihubungkan dengan 

palang yang diberi jaring'. 

Dari segi semantik, malma yang terdapat pada asal kata berbeda dengan 

makna istilah persepakbolaan. Malma kata gawa.Dg mengalami pengkhususan. Istilah 

gaW1111g pada bidang persepakbolaan memiJiki makna 'dua tiang dari besi yang 

dihubungkan dengan palang dan berjaring yang :fimgsinya sebagai sasaran untuk 

memasukkan bola'. 

Istilah kesebelaSB.D merupakan kosa kata umum bahasa Indonesia. Kata 

kesebelaSB.D berasal dari kata dasar sebelas yang mendapat awalan ke- dan 

akhiran -811. Secara mnum makna kata kesebelaSB.D adalah 'tim sepak bola'. 
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Apabila ditinjau dari segi semantik, malma yang terdapat pada asal kata 

berbeda deogan malma yang terdapat pada istilah persepakbolaan. Makna kata 

kesebe/1JS1111 mengalami penyempitan arti, yaitu dmi'malma 'tim sepak bola' menjadi 

'bagian tim sepak bola yang sedang bertandiog'. Malma istilah kesebe/1JS1111 pada 

bidang persepakbolaan a.dalah 'bagian dari keseluruhan tim yangjlDDlabnya sebelas 

orang yang altan bertanding di lapangan'. 

b. lstilah yang Berual dari Gabungan Dua Ko1a Kata atau Lebih 

lstilah yang menujuk pada insfrumen laionya dalam pennainan sepak bola 

yang berasal dari gabuogan dua kosa kata atau lebih a.dalah : klub profesiODs/, Jautu 

merab dan sepstu emss. 

lstilah klub profesiOD81 a.dalah gabuogan kosa kata bahasa Indonesia, yaitu 

kata klub dan profesiOD81. Kata klub danprofesi0111JI berasal dari kosa kata asing 

bahasa lnggris, yaitu club dan professiODa/ yang mengalami penyesuaian ejaan. 

Kata klub secara 1DD1Dll malmanya a.dalah 'la.unpulan'. Sedangkan kata pmfesi01l8/ 

bennalma 'ahli atau hal yang memerlukan bayaran uang'. Secara 1DD1Dll malma kata 

klub profesiODJJ/ a.dalah ' kumpulan dari orang-orang yang melakukan suatu hal 

dengan imbalan uang '. 

Dari segi semantik, makoa kata secara mnum berbeda dengan malma istilah 

persepakbolaan. Istilah klub profesiODal mengalami penyempitan malma pada 

bi dang persepakbolaan. Istilah klub profesi011al secara kbusus memiliki malma 

'sebuah kJub a1au tirn sepak bola yang melakukan kontrak terbadap para pemaionya 

dan memberikan bayaran atau gaji bagi para pemain tersebut'. 
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Istilah Jautu merab merupakan bentukan yang berasal dari gabungan. kata 

dasar kartu dan merah. Kata .kartu berasal dari serapan asing bahasa Jnggris yaitu 

card yang secara mnum maknanya adalah 'kertas ~ebal berbentuk persegi panjang 

yang fimgsinya hampir sama deDg811 karcis'. Sedangkan kata merab secara umum 

memiliki makna 'sejenis warn~. Kata kartu merab bila ditinjau maknanya secara 

umum adalah 'kar1u yang berwama merah'. 

Jika ditinjau dari segi semantik, malma yang terdapat pada asal kata berbeda 

dengan makna istilah persepakbolaan. Kata Jautu merah membentuk kesatuan 

instruksi sehingga maknanya meropakan satu kesaluan. Kata .kartu merab meogalami 

perubahan makna total, dari makna 'kartu yang berwama merah' menjadi 'kartu tanda 

pemain keluar lapangan'. Makua istilah Jautu merab pada bidang persepakbolaan ini 

adalah 'sebuah kartu yang diberikan oleh wasit kepada seorang pemain sebagai 

tanda ia harus keluar lapangan dan tidak diperbolebkan bermain kembali karena 

pelangganm fiJtal yang telah dilakulam'. 

Sepstu emas merupakao gabungan kosa kata mnum babasa Indonesia, yaitu 

kata sepstu dan kata emss. Kata sepstu secara umum bennalma 'alas penutup kaki 

yang biasanya terbuat dari lrulit atau karet'. Dan kata emas secara umum bennakna 

'logam mulia berwama laming yang dapat ditempa dan dibentuk menjadi perhiasan'. 

Kata sepatu emss makna mmmmya adalah 'sepatu yang terbuat dari emas'. 

Ditinjau dari segi semaotik, makna yang ada pada asal kata berbeda dengao 

makna istilah persepakbolaan. lstilah sepatu emss mengalami penyempitan makna 

dari makna sebeluomya. Istilah sepstu emu pada bidaog persepakbolaan ini 
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memiliki makna 'sepatu yang terbuat dari emas yang fuogsinya sebagai penghargaan 

bagi pemain yang berhasil menjadi pencetak gol terbanyak dalam sebuah kompetisi' 

Melalui penganalisisan data - data yang berupa istilah - istilah khusus yang 

terdapat pada bidang persepakbolaan di atas, dapat diketahui berbagai perubahan 

makna yang terjadi di dalamnya Perubahan malma tersebut adalah perubahan makna 

total, pengkhususan makna di bidang persepakbolaan, penyempitan makna dan 

perluasan makna Di sampiDg itu, terdapat pula istilah-istilah baru yang malmanya 

secara khusus hanya dapat diketahui di dalam linglamgan persepakbolaan saja 
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